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Od ponad 25 lat firma CASADA Deutschland GmbH jest trwale obecna na rynku wellness i fitness. Nasze 
produkty są dostępne w wielu krajach na całym świecie i wyróżniają się funkcjonalnością, nowoczesnym 
wzornictwem oraz niezawodną jakością.

W firmie CASADA to Państwo i Państwa dobre samopoczucie znajdują się w centrum uwagi. Szczególną 
wagę przykładamy do łatwości obsługi, bezpieczeństwa oraz trwałości, aby mogli Państwo komfortowo i 
niezawodnie korzystać z naszych produktów na co dzień.

Wysokie standardy jakości oraz ciągły rozwój naszej oferty produktowej stanowią podstawę zaufania 
naszych klientek i klientów na całym świecie.

< timetorelax
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Gratulujemy 

Zakup tego urządzenia do masażu oznacza wybór wysokiej jakości produktu firmy CASADA.

Aby móc bezpiecznie i przez długi czas korzystać z zalet urządzenia, prosimy o uważne przeczytanie ni-
niejszej instrukcji obsługi, w szczególności wskazówek dotyczących bezpieczeństwa, oraz o ich przestrze-
ganie.

Życzymy Państwu wielu przyjemnych i relaksujących chwil z Państwa osobistym Twist2Go.
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Przed pierwszym uruchomieniem prosimy dokładnie zapoznać się z poniższymi wskazówka-
mi, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz prawidłowe działanie urządzenia. Zachowaj 
niniejszą instrukcję obsługi do późniejszego wykorzystania.

•  To urządzenie do masażu spełnia uznane normy techniczne oraz obowiązujące europejskie przepisy bez-
pieczeństwa.

•  Urządzenie nie wymaga konserwacji. Naprawy mogą być wykonywane wyłącznie przez autoryzowany 
personel techniczny. Niewłaściwe użytkowanie lub nieautoryzowane naprawy powodują utratę gwaran-
cji.

•  Nigdy nie dotykaj wtyczki sieciowej mokrymi rękami.

•  Nie narażaj urządzenia na działanie wilgoci, skrajnych temperatur ani bezpośredniego światła słonecz-
nego.

•  W przypadku dłuższej przerwy w użytkowaniu odłącz urządzenie od sieci elektrycznej.

•  Nie używaj urządzenia, jeśli wtyczka, przewód lub obudowa są uszkodzone. Uszkodzone elementy mu-
szą zostać wymienione przez producenta, autoryzowany serwis lub wykwalifikowany personel.

•  W przypadku wystąpienia usterek natychmiast odłącz urządzenie od sieci elektrycznej.

•  Nie przekraczaj zalecanego czasu użytkowania wynoszącego 30 minut.

•  Nie używaj ostrych ani spiczastych przedmiotów na urządzeniu.

•  Nie używaj urządzenia w czasie ciąży ani w przypadku występowania w obszarze masażu dolegliwości 
takich jak świeże urazy, stany zapalne, obrzęki, choroby zakrzepowe lub nowotworowe. W razie wątpli-
wości przed użyciem skonsultuj się z lekarzem.

•  Nie używaj urządzenia podczas prowadzenia pojazdu.

•  Osoby posiadające implanty medyczne (np. rozruszniki serca) powinny przed użyciem skonsultować się 
z lekarzem.

Ważne wskazówki bezpieczeństwa

Zawartość

Uruchomienie

•  To urządzenie do masażu spełnia uznane normy techniczne oraz obowiązujące europejskie przepisy bez-
pieczeństwa.

•  To urządzenie do masażu spełnia uznane normy techniczne oraz obowiązujące europejskie przepisy bez-
pieczeństwa.

•  To urządzenie do masażu spełnia uznane normy techniczne oraz obowiązujące europejskie przepisy bez-

Przed uruchomieniem sprawdź, czy napięcie podane na wtyczce sieciowej odpowiada napięciu 
w Twojej sieci elektrycznej.
Następnie podłącz przewód zasilający do urządzenia do masażu i włóż wtyczkę do odpowied-
niego gniazdka.
Dzięki dołączonemu adapterowi samochodowemu Twist2Go może być również używany w 
podróży.
Używanie urządzenia podczas jazdy jest zabronione.
W tym celu podłącz adapter samochodowy do gniazda zapalniczki w pojeździe.

• Twist2Go
• Ładowarka
• adapter samochodowy 12 V
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Dane techniczne
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Cechy szczególne / Funkcje

MASAŻ UGNIATAJĄCY 
Sprawdzona technika masażu, w której skóra i mięśnie są delikatnie chwytane i ugniata-
ne. Często stosowana w celu rozluźnienia napiętych partii mięśni.

FUNKCJA PODGRZEWANIA 
Zintegrowana funkcja podgrzewania zapewnia przyjemne, głębokie ciepło i wspiera 
relaksujące doznania masażu.

WIRELESS 
Twist2Go umożliwia użytkowanie bezprzewodowe, zapewniając maksymalną elastycz-
ność.

 

UCISKANIE
Ergonomicznie ukształtowane głowice masujące, inspirowane opuszkami ludzkich 
kciuków, zapewniają wyjątkowo realistyczne wrażenia masażu. 

Wymiary:  35 x 23 x 15 cm

Waga:: 1,8 kg

Ładowarka: 
wejście:
wyjście::

 
100 -240 V ~ 50/60 Hz, 0.8 A
14 V 1.7 A

Zasilanie: bateria litowa 11.1V/2200 mAh

Moc znamionowa: 24 Watt

Automatyczny czas pracy: 1 – 1,5 godzin

Czas ładowania: 3,5 godzin

Certyfikaty:
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Przechowywanie & Konserwacja
By zapewnić bezpieczne użytkowanie Twist2Go i jednocześnie przedłużyć jego żywotność, należy regu-
larnie pielęgnować urządzenie.

1. Zalecane przechowywanie: miejsca suche i bezpyłowe.
2. Chronić przed wilgocią i ogniem.
3. Czyścić suchą i miękką ściereczką.
4. Po zakończeniu ładowania odłączyć Twist2Go od sieci elektrycznej. 

Rozwiązywanie problemów

Paski: Paski dostępne oddzielnie umożliwiają precyzyjne umiejscowienie Twist2Go dokładnie w 
wybranym obszarze ciała. Można je łatwo zamocować i zdjąć z urządzenia, co pozwala indywidualnie 
regulować intensywność oraz siłę nacisku – zapewniając maksymalną elastyczność nawet bez punktu 
podparcia.

Bedienfeld
[1]  Włącznik / Wyłącznik

Naciśnij i przytrzymaj ten przycisk przez około 3 sekundy, aby włączyć 
urządzenie. Uruchamia się funkcja ugniatania / Shiatsu oraz aktywowa-
na zostaje funkcja podgrzewania. Aby wyłączyć urządzenie, ponownie 
przytrzymaj przycisk przez 3 sekundy.

[2]  Podgrzewanie
Włącza lub wyłącza funkcję podgrzewania.

[3]  Prędkość
Przełącza pomiędzy dwoma poziomami prędkości.

[1]

[2]

[3]

Pokrowiec: Dla szczególnie delikatnego i komfortowego masażu dostępny jest miękki pokrowiec. 
Zapewnia on dodatkowy komfort oraz umożliwia łagodniejsze przesuwanie urządzenia po skórze.
Więcej informacji oraz ewentualne akcesoria można znaleźć na stronie casada.de.

Dodatkowe wyposażenie

JEŻELI URZADZENIE NIE DZIAŁA:

JEST PODŁĄCZONE DO SIECI,A NIE FUNKCJONUJE NALEŻY:

• SPRAWDZIĆ PODŁĄCZENIE Z ADAPTEREM
•  PO DŁUŻSZYM UŻYWANIU MOŻE SIĘ ZAGRZAĆ. NALEŻY ODCZEKAĆ 30-50MIN AŻ 

TEMPERATURA OPADNIE.
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Europejska deklaracja zgodności

Produkt zgodny z europejską normą EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU.
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Sprzedawca udziela na ten produkt ustawowo przewidzianej gwarancji, liczonej od daty zakupu. Prosimy 
o staranne przechowywanie dowodu zakupu.

W przypadku uzasadnionych wad sprzedawca ponosi koszty naprawy lub wymiany urządzenia, w tym 
niezbędne koszty wysyłki, o ile przewidują to obowiązujące przepisy prawa. Gwarancja nie obejmuje 
części eksploatacyjnych, takich jak pokrowce tekstylne, ani uszkodzeń powstałych w wyniku niewłaści-
wego użytkowania lub działania czynników zewnętrznych.

Gwarancja obowiązuje wyłącznie w przypadku użytkowania urządzenia zgodnie z przeznaczeniem i 
niniejszą instrukcją obsługi.

Naprawy lub modyfikacje wykonane przez osoby nieupoważnione skutkują utratą gwarancji.
Wszelkie widoczne wady należy zgłosić sprzedawcy niezwłocznie po otrzymaniu urządzenia. Dalsze 
roszczenia, w szczególności dotyczące szkód pośrednich lub następczych, są wykluczone. Uszkodzenia 
wynikające z nieprzestrzegania niniejszej instrukcji obsługi lub niewłaściwego użytkowania również nie 
są objęte gwarancją.

Ustawowe prawa konsumenta wobec sprzedawcy pozostają nienaruszone i mogą się różnić w zależności 
od kraju.

Casada Deutschland GmbH
Obermeiers Feld 3
33104 Paderborn, Germany
info@casada.de
www.casada.de

Copyright
Zdjęcia i teksty zawarte w niniejszym dokumencie objęte są prawami autorskimi i nie mogą być rozpo-
wszechniane bez zgody Casada International GmbH.

Copyright © 2026 Casada Deutschland GmbH
Wszelkie prawa zastrzeżone

Warunki gwarancji
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